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Focke Wulf Fw190 fighter aircraft were produced to augment Bf109 fighters
already in service. It used a radial engine, which was rare for modern
European fighters. It has an extremely strong airframe, and was highly
maneuverable. The Fw190 remained an up-to-date fighter throughout the war,
due to its versatility in upgrading. As an example, the FwW190A5 was a
modification of the early FW190A, and had a slightly longer nose. The
Fw190A8 was the most widely produced with 8300 made, and had many
variations. The A8/R11 employed the J3 Neptune radar, while the F8 carried
bombs on its under wing hard points. Type A-9/F-9 was standardized with
BMWS801TS engine (2,200hp), cooling fan consisting of 14 fins and the wider
DVM9-12157H3 wooden propeller. Another variation called Panzerblitz 1 was
equipped with Unit Tank rocket bomb.

(Fw190F9 DATA)
Length:9.0m;Wingspan:10.5m;Height:3.95m;Engine:BMW
801TS(2,200hp);Armament: MG131X2, MG151/20X2
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Parti non per uso,
Partes para no usar.
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"WARNING"
FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG"
SCHARFE ECKEN UND KANTEN

“Avertissement"”
Points essentiels de fonctionnement

"ATTENZIONE"

PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO*
PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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